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Dear Farmer

You have just made an excellent choice. Naturally we are very happy
and wish to congratulate you for having chosen Péttinger. As your
agricultural partner, we offer you quality and efficiency combined with
reliable servicing.

In order to assess the spare-parts demand for our agricultural machines
and to take these demands into consideration when developing new
machines, we would ask you to provide us with some details.

Furthermore, we will also be able to inform you of new developments.

Important information concerning Product
Liability.

According to the laws governing product liability, the manufacturer and dealer are obliged to hand the
operating manual to the customer at the time of sale, and to instruct them in the recommended operating,
safety, and maintenance regulations. Confirmation is necessary to prove that the machine and operating
manual have been handed over accordingly.

For this purpose,

- document A is to be signed and sent to Péttinger,

- document B remains with the dealer supplying the machine,
- and the customer receives document C.

In accordance with the laws of product liability, every farmer is an entrepreneur.

According to the laws of product liability, property damage is damage caused by a machine and not to
it. An excess of Euro 500 is provided for such a liabilioty.

In accordance with the laws of product liability, entrepreneurial property damages are excluded from
the liability.

Attention! Should the customer resell the machine at a later date, the operating manual must be given
to the new owner who must then be instructed in the recommended regulations referred to herein.

Pottinger Newsletter

www.poettinger.at/landtechnik/index_news.htm
The latest expert information, useful links and entertainment
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“ INSTRUCTIONS FOR Dokument D

PRODUCT DELIVERY

OD POTTINGER Landtechnik GmbH
Industriegelande 1

GD A-4710 Grieskirchen

Tel. 07248 / 600 -0

POTI-I N G E R Telefax 07248 / 600-2511

According to the product liability please check the above mentioned items.
Please check. m

D Machine checked according to delivery note. All attached parts removed. All safety equipment, drive shaft and operating
devices at hand.

Operation and maintenance of machine and/or implement according to operating instructions explained to the customer.
Tyres checked re. correct pressure.

Wheel nuts checked re. tightness.

Drive shaft cut to correct lenght.

Correct power-take-off speed indicated.

Fitting to tractor carried out: to three-point linkage

Trial run carried out and no defects found.

Functions explained during trial run.

Pivoting in transporting and operating position explained.

Information given re. optional extras.

IR Ny I I N I Ny NND R Eiy A

Absolute need to read the operating manual indicated.

In order to prove that the machine and the operating manual have been properly delivered, a confirmation is necessary.
For this purpose please do the following:

- sign the document A and send it to the company Péttinger or via the internet to www.poettinger.at

- document B stays with the specialist factory delivering the machine.

- document C stays with the customer.

GB-0600 Dokum D Anbaugerate
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WARNING SIGNS

CE sign

The CE sign, which is affixed by the manufacturer, indicates outwardly that this machine

conforms to the engineering guideline regulations and the other relevant EU guidelines.
EU Declaration of Conformity (see supplement)

By signing the EU Declaration of Conformity, the manufacturer declares that the machine being
brought into service complies with all relevant safety and health requirements.

Meaning of warning signs

17

Danger - flying objects; keep safe distance from the
machine as long as the engine is running.

o
.7/
STOP

bsb 249 399

Wait until all machine components have stopped
completely before touching them.

R

Stay clear of mower knife area as long as tractor engine
is running with PTO connected.

bsb 445 462

Shut off engine and remove key before performing
maintenance or repair work.

N

bsh 449 567

Stay clear of swinging area of implements

Close both side protective coverings before engaging
p.t.o..

bsb 449 374

Never reach into the crushing danger area as long as
parts may move.

I\

Recommendations
for work safety

All points referring
to satety in this
manual are
indicated by this
sign.

9700_GB-Warnbilder_361



ATTACHING TO TRACTOR

Attaching implement to tractor

Safety hints:
_ see supplement-A1 points 7.), 8a. - 8h.)

- Attach mower so that the edge of the tractor-side drum is just outside the right-hand
tractor tyre!

- See also chapter "Side-located attachment", supplement-D

- Adjust lower link bolt (1) on frame accordingly.

- Bring frame into horizontal position by adjusting linkage arm spindle (15).

- By turning upper link spindle (16) the cutting height is adjusted .

043-92-16

i
O
|M]

028-96-06

\\

125-90-08

(348) ANBAU 0000-GB - 6 -



ATTACHING TO TRACTOR

Adjusting lower links ] [

¢ The drive shaft (GW) position should be approximately horizontal &
when mowing. - 5
- Set the tractor's lifting gear accordingly (H1) A_L o
- Set the tractor hydraulics (ST) using the bit stop. ¢ T
This height allows optimal evenness when working on uneven ground 1 aw k

TD 4-00-1

and need not be changed for swinging cutter bar up.

- Connect hydraulic snap coupling for swivel cylinder.

540 rpm

Important recommendation!

A transfer, which is located near the gear, advises which p.t.o. speed
your mower unit is equipped for. E

Standard: Gear for power take-off 1000 rpm.

Optional exra: Gear for power take-off 500 rpm. 7D 18962

@ Order number: spare part book

Fitting drive shaft

- Before operating for the first time, drive shaft is to be checked and
adapted if necessary. See alse chapter "Drive Shaft" in supplement

Parking in the open

When parking for longer periods in the open, clean plunger rods and
then coat with grease.

(348) ANBAU 0000-GB -7 -



TRANSPORT- AND WORKING POSITION

Conversion from working to transport position

NOTE: Attention! Safety Precaution!
The implement has been so designed that the mower Take care with transport positions 1, 2, 3. see supplement-

unit is positioned as close as possible to the tractor. A1 points 7.), 8c.

This has important advantages for both mowing and Before S\!vwelllng the cutter bar up, turn - 8h)
transporting operations off the drive and wait for the mower discs

.p 9op , ' o to come to a complete standstill. Changing from

¢ The implements’s centre of gravity lies close to the working position

tractor and through this to transport

- less supporting structure load position is only

- less load alleviation of the steering axle when to be carried out

transporting on even, firm

ground.

- better cutter bar ground adaption when mowing

Never let mowing
mechanism run
with the mower

raised.

OZIIIIIHIH"” “C
1 I f
!--’imﬂﬂll"””m'ﬁ

¢ Themowerbarcanbe swivelled into 3 different positions
for transportation.

Conversion from transport to working position

Swinging cutter bar down - Gently raise cutter bar with swivel cylinder so that hook
(13) can be released.

- Release hook (13) by pulling on the rope (S2).

swivel areaisfree k"
and that nobody \ - Lower cutter bar hydraulically.
is standinginthe '&

danger area.

- Make sure that

Tsb 443 567

Up to 2003 model _ ‘ _ __ From 2004 model

(13)
N

042.04-02

(348) TRANSPORTSTELLUNG 0400-GB = 8 -



TRANSPORT- AND WORKING POSITION

Transport position - 1

Mower bar only swivelled up at the side.

- Pull on rope (S2) and simultaneously actuate servo-
valve (ST).

- Gradually move cutter bar into vertical position and

release rope (S2).
(o)

- Secure cutter bar with hook (13).

- Servo-valve (ST)to O
position

097-04-10

Tips for transportation:

Do not move the servo-valve (ST) to the "float” position.
The hook (13) will become very worn.

- Before driving on roads always check correct
locking!

- Connect lighting and raise implement for transport.

- Before leaving the tractor lower cutter bar to ground!

Ensure a sufficient gap (X1) !

Incombination with larger tractor types, it couldhappen
that there is insufficient gap .
to the mud guard or tyre I
(X1) which could then cause
a cxollision with the cutter
bar.

If this is the case, this
transport position must not
be used.

It is possible to try to move
the cutter bar further to the
right.

- Insert lower linkage bolts
accordingly (see instructions in the supplement to
this manual)

- Howeverthetotal sidth must not exeed amaximum
of 3m.

Transport position - 2

Mower bar swivelled back.

Cutter bar o the rear and swivelled up until it stops
(approx. 20°)

02/00/05

Note: Only short trips at low speed may be carried
out in this position

Variant 1:
Without hydraulic slewing mechanism
- Lower cutter bar to ground.
- Release bolt (40) by pulling

on the rope (S1) and move
forwards with the tractor.

In doing so, the cutter bar
swivels back so far until
the bolt (40) is locked into
position.

- Raise the implement using
the tractor's lifting gear.

004-00-04

Variant 2:

With hydraulic slewing mechanism

An additional double-action hydraulic connection is
necessary on the tractor.

Ahydraulic unitisinstalled instead of amechanical slewing
unit (with bolts 40). See chapter “Collision Safety”.

- Raise cutter baractuate
single-action control valve (ST)

- Swivel cutter bar to the rearactuate
double-action control valve (ST)

\' Attention!

Important
instructions

in the chapter
entitled ”Parking
the implement”

(348) TRANSPORTSTELLUNG 0400-GB



TRANSPORT- AND WORKING POSITION

Transport position - 3

Cutter bar to the rear and swivelled up (approx.
90°).

T

1. Swivel mower bar back as described in "Transport
Position - 2".

2. Move mower bar into vertical position as described in
"Transport Position - 1".

- Secure cutter bar with hook (13).

3. Before driving on roads always check correct
locking!

- Connect lighting and raise implement for transport.

- Before leaving the tractor lower cutter bar to ground!

Transport position - 4

Cutter bar laterally swivelled up (approx. 20°)
- this position upwards is limited by a stop buffer.

¢ only for turning manoeuvres in the field.
¢ do not use on roads or public thoroughfares!

Reducing the Total Height

Before converting to transport position

e The external guard plate (10) can be swivelled in to
reduce the total height (- 30 cm) when in the transport
position.

TD48/00/21 \J—_J

N N

Note:

For safety reasons
the mower

disks must be

at a complete
standstill before
swivelling the
guard plate.

(348) TRANSPORTSTELLUNG 0400-GB
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DISMOUNT AND PARKING

Dismount implement from tractor

Important!
Keep to the order of operation

1.

Shift servo to floating position so that no residual air
pressure remains in hydraulic lines.

. Let bolt (13a) rest in the hook.

- Pull the rope (S2)

- Lower mounting frame with lifting gear until the bolt
(13a) rests in the hook.

. Move the lever (13b) to the locking position

Doing this secures the bolt (13a) in the hook
This safeguard is important!

Otherwise the danger exists that the
mounting frame of the cutter bar could
swivelupinjerks and jolts when uncoupling
the lower link

. Bring support stand (14) into support position and

secure with linch pin

. Lower lifting gear far enough so that implement stands

on support stand on the ground

. Dismount implement from tractor (15)

- Uncouple drive shaft.
- Uncouple hydraulic lines.
- Remove rope from tractor cabin.

Up to 2003 model

ISy

Instructions

The lever 13b is a safety device. It should not be
changed in its form and functions.

Theleveris so constructed that it will not spring out from
the bolt position (13b, 13a) during hydraulically slewing
of the mowing bar. The lever is thus only damaged
(deformed) but remains in the bolt position.

This has been arranged by the manufacturer—for safety
reasons.

¢ Do not operate the hydraulic cylinder to
slew across the mowingbar when the lever
is in the bolt position

¢ Exchange damaged leversimmediately for
new ones.

495-733a

Attention!

o Always
park implement
steadfast

o Use
support stand -
otherwise danger
of tipping

¢ Danger of injury
from crushing

and shearing
sections in

the area of the
support stand

. Follow the
instructions on

the following

page also.

0400_GB-Abbauen_348
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DISMOUNT AND PARKING

Parking the implement

The implement can be parked in two positions (R and

H).

¢ Donotsetthe hydraulic
controlvalve to floating
position if the support

stand is raised.

GF

®

~ g
P A

Attention! (STOP)

]

JTM

..
et

ik

Gl |

064-01-16

The support stand should not be raised too high

- if the implement is parked in "H” position and the
hydraulic control valve is set to floating position.

The drive shaft could thus be damaged as it is telescoped

on to the bar (Omm).

L

064-01-014

Support Stand A

The support stand can be pinned in 4 positions Beware!
Positions 1, 2, 3: when parking the implement Before

it . ; i uncoupling
Position 4: For transport and operating positions the lower link,

Parking the implement on the support stand always secure

the bolt 13a with
the lever 13b.

48-00-24

Any position (1, 2, 3) can be chosen which enables
lifting gear to be uncoupled without problems.

Nevertheless, should a problem arise when
uncoupling the lifting gear

| &

- parktheimplementon
flat, firm ground

- turn the lower link
adjusting spindle (15)
far enough so that
the lower link can be
pulled from the bolt.

[
|

Caution!

VAN

Crushing and shearing sections in the lifting
gear area.

0400_GB-Abbauen_348
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WORKING ON SLOPES

Take care when turning on slopes!

Thetractor's travelling characteristics are influenced
by the weight (G) of the mower unit. This can lead to
dangerous situations, especially on slopes.

Danger of tipping occurs

- when the mower unit is facing downhill and in a raised position,
- when travelling in a left-hand curve with the mower unit raised,

- whentravellinginaleft-hand curvein the transport position (mower
unit completely raised).

Safety advice
¢ Reduce speed in left-hand curves accordingly.

¢ Travel so that the raised mower unit is facing uphill.
e |tis better to travel in reverse on a slope than to carry out a risky

turning manoeuvre.

(358) 9500-GB HANGFAHRT - 13 -



STARTING WORK

Safety hints

1. Check:

- Check wear of blade bolt
(31).
Replace blade holder
when bolt diameter is less
than 9 mm.

- Check blade holder (30)
on damage.

- Incase of grinding noises
check whether the blade
holder (30) is buckled and
therefore the blade does
not lie correctly any more.

min 9 mm
et

TD 79/99/11

2. Turn p.t.o. on.

A Tumn the p.t.o. on only when all safety devices (coverings,
A protective aprons, casings, etc.) are in proper condition and at-

 tached to the implement in the correct protective positions.

3. Switch-on the machine only in working position and do
not exceed the prescribed power take-off speed (for
example max. 540 rpm).

Atransfer, whichis located near the gear, advises which p.t.0. speed
your mower unit is equipped for.

4. Pay attention to correct p.t.o. direction of rotation!
To mow, slowly throw in the p.t.0. away from the mowing area and
bring the mowing rotor up to full speed. The travelling speed depends
and paths.

on ground contours and type of forage.
[ )
6. Wear hearing protection
= The noise level in the workplace can deviate from the

measured value (see Technical Data) partly because of the
g differing cabin types of various tractors.

. Ifﬂa noise level of 85 dB (A) is reached or exceeded, the farmer
must have suitable hearing protection in readiness (UVV 1.1 §2).

If a noise level of 90 dB (A) is reached or exceeded, the hearing
protection must be worn (UVV 1.1 § 16).

7. Damage protection!

The surface to be mowed must be free of obstructions or foreign
objects. Such objects (e.g. large stones, pieces of wood, boundary
stones, etc.) can damage the mower unit.

In the event of a collision
Stop immediately and switch off the drive.
Carefully check the implement for damage.

Have the implement checked also by a specialist workshop if ne-
cessary.

5. Stay clear while engine is running
Referpeopletothe danger
area, the danger coming
from stones which are
flung away. Particular care
is advisable on stoney
ground and near roads

8. Safely hints (pt. 1, 2, 3, 4,) to observe in supplement A1!

¢ Adjust tractor hydraulics in a way that the machine can adapt to
uneven ground.

- Thedrive shaft(GW) position should be approximately horizontal
when mowing.

- Frame horizontal.

004-00-01

- Fix hydraulic lower links in a way that the machine cannot swing
out sideways.

|

073-50-34

Operation

1. Adjust cutting height by turning upper link spindle (inclina-
tion of the cutting discs max. 5°).

2. To mow, gradually supply power to the p.t.o. before ente-
ring the crop and bring the mowing discs up to full revs.
Smoothly increase the p.t.o. speed, in order to avoid noises in
the free-wheel conditioned by the system.

- Adjust travel speed to terrain and crop.

025-90-08

0300-GB Inbetriebn_348.p65 -14 -



STARTING WORK

Safety points
1. Adjust cutting height by turning upper link spindle - Turn engine off when
(inclination of the cutting discs max. 5°). adjustment, service and -

repair work is to be done. @‘%‘

- Do not work under the

Cutting height adjustment machine without safe V<l
support. o
The cutting height can be set anywhere from 35 to 65 mm by adjusting - Retighten all screws after
the centre disc. the first hours of operation.

Distance plates

m&&&\\ﬂ e The cutting height is set by inserting distance plates (4mm,
TD 79/99/05 | 1 6mm).

2 of which have already been inserted (4mm, 6mm) in the
STy factory.

Optional equipment: 8 distance plates (6mm)

1. Lift unit with loader (~5 cm). Optional equipment: high-cut mowing plate (H1)

TD 79/99/10

~5cm

LT 015-05-06a %6 mm
//////////////////////////////////////////////////////////////f |

2. The key (W) is put on the square or hexagon and turned until the
required cutting height is set.

Turnonce =1,5mm

e Each mowing drum must have an equal number of plates
inserted.

Inserting distance plates
1. Remove both skide plates (S1, 1a).
2. Insert distance plates (6mm).
3. Refit both skid plates.
Replace worn or damaged spring lock washers with new ones.
Similarly with worn screws and nuts.
Tighten all screws firmly!
4. Check after the first hour of operation
Check all screws for tightness.

0400-GB Schnitthéhe_344 -1 5 -



STARTING WORK
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CONDITIONER

Mowing with the conditioner

The conditioning effect can be modified:

- with lever (13), which adjusts the gap between adjustable plate
and rotor. The conditioning effect is most intense with the lever
at the bottom of its travel (Pos. 3).

However the crop should not be chopped.

Correct belt tension

Check X2 size

NOVACAT 225: X2 =164 mm

NOVACAT 265: X2 =164 mm

NOVACAT 305: X2 =164 mm q
EUROCAT 275: X2 =178 mm

064-01-012

98013

Position of the rotor prongs

Pos. Z1: position of the rotor prongs for normal operating conditions
Pos. Z2: for difficult operating conditions if for example the chuck wraps around the rotor

The rotor prongs turn 180° (pos.Z2). This prong position removes the problem in most cases. The preparation effect is
thereby somewhat reduced.
Z1 ‘

zz

@m

D=

Kunststoff

Plastic 064-01-19

0500-GB AUFBEREITER_348
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CONDITIONER

Dismounting and mounting the
conditioner
Reduce spring tension before dismounting
the conditioner

Pin bolt (18) in the relative position (a, b, c)
- see chapter "MAINTENANCE"

Otherwise the danger exists that the
mounting frame of the cutter bar could swivel
up in jerks and jolts when uncoupling the

1. Loosen locking mechanism (1) and swing 3. Remove belts
protection (2) up. - Release the tension using lever (3) beforehand

2. Remove the belt protection (2) and withdraw
the drive shaft (GW) from the gear.

4. Fit transport wheels (4)
- left and right
- secure with linch pin

0500-GB AUFBEREITER_348 1 8



CONDITIONER

5. Release left and right locks

e Spring loaded positioning bolt up to 2004 ¢ Screwed in from 2004 model  Important!
model Remove screw (S) When mowing
Remove linch pin (V1) and release bolts (Spring loaded positioning bolt = optional) without
* Pos. A = released conditioner,

T protective
¢ Pos. B = Locked elements and
the both swath

formers (SB)

must be mounted
additionally on the
cutter bar. Parts
see spare parts

7. Mount the guard (5)

This guard (5) prevents the penetration of dirt into the
gear area.

Mounting the conditioner

- is effected in the reverse sequence to
dismounting.

0500-GB AUFBEREITER_348
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CONDITIONER

Mowing without Conditioner

Take particular notice when the conditioner is
detached rom the cutter bar

Safety hint

A machine with a conditioner (CR) as a complete unit is fitted with proper
protection elements.

Should the conditioner be detached however, the mowing
unit no longer has complete protection covering. In this
situation mowing may not take place without additional
protection elements!

A Boware!

Protection elements, especially intended for this mode of
mowing, must be fitted to the mowing unit.

These protection elements are not included in the delivery
of a new machine with a conditioner, the parts must be
additionally ordered (see Spare Parts List, component group
“REAR PROTECTION”).

r NN BN DN DN DN DN DN DN DN D DI BN DN B B B . - 1
| |
| |
| |
| |
| |
| |
I I 176-02-02
' ' N\
| | -
-
| | -
-
| I,a
| |
| |
| |
| |
| I
| I
I | s |
| pad |

Optional extra

- Chassis (4)
- Spring-loaded fixing bolts (A-B)

For mowing without conditioner (CR)
- Observe safety hint (above) without

reservation!

0400-GB MAHEN OHNE CR_375 2 0
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SET THE POSITIONS OF THE GUIDING PLATES

Variation NOVACAT 305 extra dry

"Extra dry" system EUROCAT 275 extra dry

A

The settings listed below are to be understood as
L A\
‘ x Al A

basic settings. Because of the various types of crops,
an optimum setting of the guiding plates can possibly
first be ascertained when the machine is in use.

1. Set the positions of the guiding plates
- see diagram

004-00-18

Spread width

1. Set the positions of the guiding plates
- see diagram

004-00-19

0000-GB LEITBLECHE (379) -22 -



SET THE POSITIONS OF THE GUIDING PLATES

Dismount guide plate

When spreading it could occur that the left mounted guide plate (LB)
reduces the spread width.

- Mount guide plate (LB) onto the top side of the conditioner

14140401

1410403

If a greater spread width is required, the guide plate can be
removed.

- Bolt (3) and split pin (V)
- Ring screw (1) and washer (2)
Important: Washers in the order as shown in diagram

14104102

- Remove ring bolt (1) and washer (2).
- Remove split pin (V) and pull bolt (3) out

Mount guide plate

For swathing, the guide plate is to be mounted in the position

provided.

- Mounting takes place in the reverse analogical order as by
dismounting.

0000-GB LEITBLECHE (379) -23 -



SWATHFORMER

Adjustment of both swath makers (8i

Leading swath disc Rear swath disc
¢ Distance between mowing plate and swath disc "5-10 mm ". Adjustment "+10 mm".
¢ inclination 5°

©
® @
!
[C) o
L}
o/ENIIN:
: U
® ©
ITD 79-99-17

o \
TD 25-98-4 )\

R\ oY

l+10mm I

TD 37-98-02

Adjustment of swath width ©

The swath width can be altered by changing the position of the
levers (6).

If an obstruction appears then the swath width is to be increased.

@ see Supplement-A
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SWATHFORMER

Montage of the transport-rings.

Additional transport-rings can be fitted to the inner mowing drums
to prevent clogging when working with dense fodder.

Adjustment "8 - 10 cm"

Attention!

Remove conveying clamp when mowing with the
conditioner (CR)

- Danger of collision if the ring is fitted to high.

Fitting inner conveying guides

For dense fodder additional conveying guides can be fitted to prevent
clogging

376-07-03

376-07-02

(8

see Supplement-A
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COLLISION SAFETY DEVICE

Collision safety device

When mowing around trees, fences, boundary stones etc., collisions
between the cutter bar and obstacles can occur despite careful and slow
driving. Therefore, in order to prevent such damage, collision protection
has been planned for the cutting device.

Attention!

It is not the intention of the collision safety device to prevent damage to
the machine when working at full speed.

Variant-1: Mechanical collision safety device,
with spring loaded hook (1)
Variant-2: Hydraulic collision safety device (2),

with hydraulic slewing unit

How the hydraulic collision safety device functions

When a collision with an obstacle occurs, the cutter bar swivels back far
enough for it to pass by.

Then the cutter bar can be swivelled back hydraulically into the operating
position.

To do this, actuate the double-action control valve.

Instruction: switching from working to transport position (and vice versa)
can be carried out even by this swivel device. See also chapter entitled
"Transport and working position”

Function of collision safety device

Ifthe mower encounters an obstacle, the springloaded hook (1) is released
and the cutter bar can swing back.

If you reverse a short distance then, the hook is relocked into position.

Adjustment:

In case the safety device trips to easy adjust hexagonal nut (Attention!
Adjusting measurement: min. 100 mm).

Instruction: adjusting measurement (X1) is the same for all types (110
mm)

EUROCAT 275 H, 275 H-ED: X1 =110 mm (min. 100 mm)
NOVACAT 225 H, 225 H-ED X1 =110 mm (min. 100 mm)
NOVACAT 265 H, 265 H-ED: X1 =110 mm (min. 100 mm)
NOVACAT 305 H, 305 H-ED X1 =110 mm (min. 100 mm)
NOVACAT 350 H: X1=110mm (min. 100 mm)

IFYOUARENOTSUREWHETHER THE CUTTING
AREAISREALLY FREEOF OBSTACLES, PLEASE
WORK AT AN APPROPRIATE SLOW SPEED!

(348) ANFAHRSICHERUNG 0100-GB -26 -



MAINTENANCE

Safety point Parking in the ope A

¢ Turn engine off when adjustment, service and repair
work is to be done.

=@
=3

Beb a0 462

General maintenance hints

In order to keep the implement in
good condition after long periods
of operation, please observe the ©
following points:

- Tighten all screws after the firs
hours of operation.

In particular check:
- blade screws on the mowers
- tine screws on the swather and tedder.

Spare part
a. The original components and accessories have

been designed especially for these machines and
appliances.

b. We want to make it quite clear that components and
accesories that have not been supplied by us have
not been tested by us.

c¢. The installation and/or use of such products can,
therefore, negatively change or influence the
construction characteristics of the appliance. We are
notliable fordamages caused by the use of components
and accessories that have not been supplied by us.

d. Alterations and the use of auxiliary parts that are
not permitted by the manufacturer render all liability
invalid.

Cleaning of machine parts

Attention! Do not use high-pressure washers for the
cleaning of bearing- and hydraulic parts.

- Danger of rust!

- After cleaning, grease the machine according to the
lubrication chart and carry out a short test run.

- Cleaning with too high pressure may do damage to

varnish.

TD42/92/1 4

When parking in the open for
long periods of time, clean
piston rods and then coat >
with grease.

Winter storage

- Thoroughly clean machine before storage.
- Put up protection against weather.

- Change or replenish gear oil.

- Protect exposed parts from rust.

- Lubricate all greasing points according to lubrication
chart.

- see notes in the supplement

For maintenance please note!
The instructions in this operating manual are always
valid.

In case there are no special instructions available, then
the notes inthe accompanying drive shaft manufacturer’
instructions are valid.

Hydraulic unit

Caution! Danger of injury or infection!

Under high pressure, escaping fluids can penetrate
the skin. Therefore seek immediate medical help!

TD41/88/58

After the first 10 operating hours and then every
consecutive 50 operating hours

- Check the hydraulic unit and lines for tightness and
retighten screw connections if necessary.

Before operation
- Check hydraulic hoses for wear.

Replace worn or damaged hydraulic hosesimmediately.
The replacement hoses must meet the manufacturer’s
technical requirements.

Hose lines are subject to natural ageing. The period of
use should not exceed 5 - 6 years.

Safety
points!

¢ Turn engine off
when adjustment,
service and repair
work is to be
done.

¢ Do not work un-
der the machine
without safe
support.

¢ Retighten all
screws after the
first hours of
operation..

Repair In-
structions

Please refer to
repair instructions
in supplement (if
available)

0400_GB-BA-Allg. Wartung
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MAINTENANCE AND SERVICE

Holder for a quick change of cutter blades

~ Attention!
\ For Your Safety

- Regularly check that cutter blades are tightened firmly!

- Cutter blades on a cutter disc should wear out simultaneously
(danger of imbalance).
Otherwise they are to be replaced with new ones (replace in
pairs).
- Buckled or damaged cutter blades must not be used further.

min 9 mm
et

TD 79/99/11

e Buckled, damaged and/or worn cutter blade holders (30) must
not be used further.

Checking the mowing blade suspension

- Normal check every 50 hours.

- Check regularly when mowing on stony terrain or under other
difficult operating conditions.

- Checkimmediately after driving over a hard obstacle (e.g. stones
pieces of wood, ect).

Carry out a check
- as described in chapter ,,Changing the Cutter Blades”
Take note!

Damaged, buckled and worn out parts must not be
used further (danger of accident).

Changing the Cutter Blades

1. Insert lever (H) horizontally between cutter disc and

112-01-33

holder (30)
2. Push movable holder (30) down using lever (H).
3. Remove cutter blade (M)
4. Clean forage remains and dirt away.

- around the bolts (31)

5. Check:
¢ blade bolts (31) for damage, wear and fitting
¢ holder (30) for damage, change in position and fitting

6. Fitcutterbladesand
remove lever (H)

TD 79-99-03

119-01-35

1000-GB WARTUNG (348)
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MAINTENANCE AND SERVICE

Cutters
The cutters on a cutting drum should be evenly worn
out, (danger of imbalance) otherwise they are to be
N

replaced by new ones.

Pay attention to correct assembly!

- Cutters with the notation “L” are only to be mounted on the left
rotating mowing drum.

- Cutters with the notation “R” are only to be mounted on the right
rotating mowing drum.

With mower discs that are worn in the mowing blade area, you must proceed
as follows:

\\ , ; ‘K

%
[
h TD 79/99/04
¢ Remove both bottom skid plates. N &X
¢ Remove screws from knife guide (30).
¢ Move knife guide approx. 60°.

¢ Tighten screws firmly (120Nm).

- check for tightness after several hours of operation.
¢ Refit both bottom skid plates properly.

TD 79-99-06

120 Nm
(12 kpm)

0300-GB WARTUNG (348) - 29 -



MAINTENANCE AND SERVICE

Increased cutting height with high - cut mowing plates

Distance disc (basic equipment)

¢ In the basic equipment of the machine the cutting height can be M
adjusted by adding distance discs
- See chapter « Bringing into operation » F
M10 x 16
High - cut mower disc (optional equipment) \
By doing so the cutting height is increased by 23 mm. @m—@— ) — 031-03-02

By removing individual distance discs the cutting height can be
reduced.

Conversion to high - cut mowing plates
1. Remove nuts (M)
2. Mount high - cut mowing plate (H1)

- First of all screw hexagon distance piece (SK) onto threaded
bolts, then screw tight

- Mount high - cut mowing plate (H1) by means of hexagon
screws M10x16 and circlip (F)

3. After several hours of operation check if all screws are tight.

l@ The conversion of high - cut mowing plates (H1) to standard skid discs (S1) is done in the reverse order.

0300-GB WARTUNG (348) - 30 -



MAINTENANCE

Check initial spring tension.

1. Mount the implement onto the tractor
- see chapter “Mounting onto Tractor”
2. Lower cutter bar to the ground

- the ground bearing load of the cutter bar outside right should be
about 75 kg.

071-98-05

Alter spring tension

1. Swivel cutter bar up into the vertical position
2. Make sure the safety hook has engaged!
- see also chapter “Transport position - 2”

3. Pin bolt (18) in the relative position (a, b, c), see also
Table.

Normal position of the pin bolt (18) is if the half-bolt is in the bore
(17a).

The pin bolt (18) can additionally be set up in intermediate positions.
These intermediate positions can then be selected if by setting out
in positions a, b, ¢ no satisfactory bearing pressure can be achieved & /
for the mowing bar. Y 064-01-017 T 064-01-017a

0200-GB ENTLASTUNG_379 -31 -



MAINTENANCE

- Bj. 2001: At the same time turn the half-bolt 180° and take it out of
the bore (17a). Afterwards put in the half-bolt (17) and turn as far
as possible so that the pin bolt can be again inserted.

+ Bj. 2002: Pin bolt (18) in the relative position (a, b, c), see also

Table.
180°
+ Bj. 2002: ~.
). - Bj. 2001:

064-01-018

NOVACAT 225 Pos. a
NOVACAT 225 extra dry Pos. b
NOVACAT 265 Pos. b
NOVACAT 265 extra dry Pos.c
NOVACAT 7800 Pos. b

NOVACAT 7800 extra dry Pos. ¢

EUROCAT 275 Pos. a
EUROCAT 275 extra dry Pos. b
NOVACAT 305 Pos. b
NOVACAT 305 extra dry Pos. ¢
NOVACAT 8600 Pos. b

NOVACAT 8600 extra dry Pos. ¢

EUROCAT 315 Pos. b
EUROCAT 315 extra dry Pos. c
NOVACAT 350 Pos. c

0200-GB ENTLASTUNG_379 -32-



MOUNTING OF MOWING BLADE
CHECKING WEAR

Attention !

Danger of accident if wearing parts are worn

Wearing parts are:
- mounting of mowing blades (30)
- bolts of mowing blades (31)

If such wearing parts are worn out they mustnot
be used any longer , otherwise it can no longer
be guaranteed that the pin of the mowing blade
is firmly adjusted and accidents may be caused
through parts thatare flinged away (e.g. mowing
blades, fragments...)

0 59-00-08

IEE Check the suspension of mowing blades as to
wear and other damage:

- every time before bringing the machine into operational use
- several times during use

- immediately after hitting an obstacle (e.g. a stone, piece of wood,
metal,...)

Process of visual control:

ﬁl 1. remove mowing blades
i 2. remove grass and dirt

7 mm |:\/, )\/\ - around pin (31)

TD 59-00-10
min.lj 5 \

§ N\ Attention !

I —4

!
/1 fé)*‘\ Danger of accident if:

- the wearing area (30a) is worn up to the pin of the mowing
blade (30b)

- the pin diameter is 9 mm or less
- the profile is only 5 mm or less (original measure = 7 mm)
- theriveted joint (1) of the pin is worn

@ - the pin (31) of the blade is no longer firmly seated
TD 79-99-03

Ifyounoticeoneorseveralofthese characteristics
A of wear stop mowing at once!

Worn parts must be replaced by original parts

made by Péttinger immediately !

0000-GB SICHTKONTROLLE (348) - 33 -



TECHNICAL DATA

Technical data

EUROCAT 275 H/EUROCAT 275 H-ED (Type PTM 348)
Three-point linkage (adjustable) Kat. Il
Working width 2,70m
No. of mowing drums 4
No. of knives per drum 3
Hydraulic lift (single-acting)

Coverage up to 2,7 ha/h
Max. p.t.o. speed 1000 U/min
Weight 870 kg / 1040 kg
Required power 44 kW (60 PS) / 51 kW (70 PS)
Torque limiter (Drive shaft) 1500 Nm
Permanent sound emmission level 90,4 dB(A)

All data subject to revision.

Optional equipment EUROCAT 275 H-ED
Conditioner

Lighting

Warning table

Hydraulic slewing unit

8 distance plates

Necessary connections

o 1 single-action hyfraulic connection
( necessary minimum tractor fitting )
pressure min.: 80 bar
pressure max.: 180 bar

o 1 double-action hyfraulic connection
(only for machines with hydraulic slewing equipment )
pressure min.: 140 bar
pressure max.: 180 bar

e 7-pole electric connection for lighting (12 Volt)

EUROCAT 315 H

Three-point linkage (adjustable)
Working width

No. of mowing drums

No. of knives per drum
Hydraulic lift (single-acting)
Coverage up to

Max. p.t.o. speed

Weight"

Required power

Torque limiter (Drive shaft)
Permanent sound emmission level

(Type PTM 349)

Kat. Il
3,05m
4

3

3,2 hah

1000 U/min

930 kg

ab 51 kW (70 PS)
1500 Nm

91,1 dB(A)

All data subject to revision.

Optional equipment EUROCAT 315 H

Lighting
Warning table
Hydraulic slewing unit

0800_GB -TECHN. DATEN_348
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TECHNICAL DATA

POTTINGER

CEINUTTmNmw

Ihre/Your/Votre
Masch.Nr. / Fgst.ldent.Nr.

Position of Vehicle Identification Plate

The factory number is imprinted on the accompanying Vehicle Identification Plate (as
shown) and on the frame. Guarantee issues and further inquiries cannot be processed
without the factory number being stated.

Please enter the number onto the front page of the operating manual immediately
after taking delivery of the vehicle/implement.

The defined use of the mower unit

The "EUROCAT 275 H (Type PTM 348)" "EUROCAT 315 H (Type PTM 349)" mower is intended solely for normal use in agricultural work.

¢ The mowing of grassland and short stemmed fodder.

Any other uses outside of these are regarded as undefined.
The manufacturer takes no responsibility for any resulting damage which occurs henceforth. The risk is carried by the user alone.
¢ The keeping of operating, service and maintenance requirements layed down by the manufacturer also come under the heading of "defined

use

0800_GB -TECHN. DATEN_348
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The original cannot be copied ...

Things will run better with

genuine Pottinger parts O rl g I n a I
(side

¢ Quality and precise fitting
- Operating safety.

¢ Reliable operation

¢ Longer lasting
- Economy

¢ Guaranteed availability through your
Péttinger Sales Service.

The decision must be made, "original” or "imitation”? The decision is often governed
by price and a "cheap buy” can sometimes be very expensive.

Be sure you purchase the ”Original” with the cloverleaf sym-
bol!

QoD

00D
POTTINGER

GB-Anhang Titelblatt _BA-Allgemein



A Recommendations for work safety

SUPPLEMENT - A

Recommendations for work safety

All points refering to safety in this manual are indicated
by this sign.

ZAN

1.) Defined use
a. See "Technical Data".

b. The keeping of operating, service and maintenance requirements
layed down by the manufacturer also come under the heading of
"defined use".

2.) Spare parts
a. The original components and accessories have been designed
especially for these machines and appliances.

. We want to make it quite clear that components and accesories
that have not been supplied by us have not been tested by us.

. The installation and/or use of such products can, therefore,

negatively change or influence the construction characteristics
of the appliance. We are not liable for damages caused by the
use of components and accessories that have not been supplied
by us.

. Alterations and the use of auxiliary parts that are not permitted
by the manufacturer render all liability invalid.

3.) Protection devices

All protection devices must remain on the machine and be
maintained in proper condition. Punctual replacement of worn
and damaged covers is essential.

4.) Before starting work

a. Before commencing work, the operator must be aware of all
operating devices and functions. The learning of these is too late
after having already commenced operation!

b. The vehicle is to be tested for traffic and operating safety before
each operation.

5.) Asbestos

- Certain sub-supplied components of the
vehicle may contain asbestos due to technical
reasons. Observe the warning on spare
parts.

6.) Transport of persons prohibited
a. The transport of persons on the machine is not permitted.

b. The machine may only be driven on public roads when in the
position stipulated for road transport.

7.) Driving ability with auxiliary equipment

a. Thetowing vehicleis to be sufficiently equiped with weights at the
front or at the rear in order to guarantee the steering and braking
capacity (@ minimum of 20% of the vehicle’s tare weight on the
front axle).

The driving ability is
influenced by ground
conditions and by the
auxiliary equipment. The
driving must be adapted
to the corresponding
terrain and ground
conditions.

. When driving through
curves with a connected
appliance, observe the
radius and swinging
mass of the appliance.

. When travelling in a curve with attached or semimounted
implements, take into account the working range and swing mass
of the implement!

8.) General

a. Before attaching implement to three-point linkage, move system
lever into a position whereby unintentional raising or lowering is
ruled out!

. Danger of injury exists when coupling implement to tractor!

c. Danger of injury through crushing and cutting exists in the three-
point linkage areal

. Do not stand between tractor and implement when using three-
point linkage external operation!

. Attach and detach drive shaft only when motor has stopped.

f. When transporting with raised implement, secure operating lever
against lowering!

. Before leaving tractor, lower attached implement to the ground
and remove ignition key!

. Nobody isto stand betweentractor and implement without tractor
being secured against rolling using parking brake and/or wheel
chocks!

i. For all maintenance, service and modification work, turn driving
motor off and remove universal drive.

9.) Cleaning the machine

Do not use high-pressure washers for the cleaning of bearing-and
hydraulic parts.

9400_GB-Anhang A_Sicherheit
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Supplement - B —

DRIVESHAFT

Matching driveshaft to tractor

To determine the actual length required, hold the two
halves of the driveshaft side by side.

v
AW

- Y l

1 e

&

Procedure for cutting to length

- Todetermine length required, setimplement in closest
working position (L2) to tractor, hold driveshaft halves
side by side and mark off.

TD14/89/61

| L2

>
052-97-37

Important!
¢ Note the maximum operating length (L1)
- Try to attain the greatest possible shaft over-
lap (min. "/, X)!
e Shorten inside and outside tube guard by the same
amount.

o Fit torque limiter (2) of drive shaft to implement end of
driveshaft!

S
{
[
[
J
7). (2)
o

¢ Always check that drive shaft locks are securely

engaged before starting work.

Retaining chain
- Use chain to prevent tube guard from rotating.

Take care that chain does not impede driveshaft
pivoting.

TATCEIEN

Rules for working

Never exceed the maximum p. t. 0. speed when using
the implement.

- Whenthe p.t.o. is switched off, the implement hitched
up may not stop at once.

Do not go close to the implement until all motion has
stopped; only then may work be done on it.

- When the implement ist parked, either remove the
driveshaft and store it, or secure it with a chain. Do
not use retaining chain (H) for this.

Important!

Only use the indi-
cated or accom-
panying drive
shaft, otherwise
the right to claim
under guarantee
for any possible
damage does not
exist.

TD41/88/7)

Wide-angle joint:
Maximum angle of deflection when working/stationary:
70°

Standard joint :
Maximum angle of deflection when stationary: 90°
Maximum angle of deflection when working: 35°

/g\max

35 35°

Maintenance

Replace worn-out covers/guards at
once.

A\

- Lubricate with a brand-name grease before starting
work and every 8 hours worked.

- Before any extended period of non-use, clean and
lubricate driveshaft.

For winter working, grease the tube guards, to avoid
them freezing together.

0700_ GB-Gelenkwelle_BA-ALLG
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DRIVESHAFT

How a cam type cut out safety clutch works

This overload clutch switches the torque transmitted to
zero if overloaded. To revert to normal operation, stop the
p.t.o. drive briefly.

The clutch reengages at a speed below 200 rpm.

IMPORTANT!

A Re-engaging is also possible by decreasing the
p.t.o. rp.m.

TAKE NOTE!

The overload clutch on the driveshaft is not a “Full up”
indicator. It is purely a torque limiter designed to protect
the implement against damage.

Driving the right way will avoid triggering the clutch too
often, and thus causing unnecessary wear on it and the
implement.

Lubricating interval: 500 hrs (Special lubricant)

Important for driveshafts with friction clutch

Torque is limited with overloading and brief torque peaks
and evenly transferred during slipping.

Prior to initial operation and after long periods out of use,
check friction clutch for proprer function.

a.) Measure dimension ,L“ at compression spring of
K90, K90/4 and K94/1 or at set screw of K92Eand
K92/4E.

b.) Loosen screws to release the pressure on the
friction disk.

Slip the clutch.
c.) Tighten set screws to dimension ,,L“.
Clutch is ready for use.

K90,K90/4,K94/1

\(\{{(==R
1308)

oy

] H B

- i
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SIDE-LOCATED ATTACHMENT

195 cm

10cm

15cm

D 26/96/7 Eé

195 cm

~
~5cm

7D 26/96/5 Eé

195cm

TD 26/96/6

Attachment variations

Example: Tractor with a width of 195 cm.

1. Attachment variation (7 cm)

+ Install lower link bolts according to sketch
left 10 cm
right 15 cm

2. Attachment variation (17 cm)

interchange left and right lower link bolts and install according to
sketch

left 20 cm
right 5 cm

3. Attachment variation (27 cm)
As in point 2, but in addition
relocate lower links about 10 em to the right

9600-GB SEITENVERSATZ (358)
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Schmierplan o Plan de graissage @ Lubrication chart

alle X Betriebsstunden

Toutes les X heures de service

after every X hours operation

40 F alle 40 Fuhren 40 F Tous les 40 voyages 40 F all 40 loads
80F alle 80 Fuhren 80F Tous les 80 voyages 80F all 80 loads
1J 1x jahrlich 1J 1 fois paran 1J onceayear
100 ha alle 100 Hektar 100 ha tous les 100 hectares 100 ha every 100 hectares
FETT FETT FETT GRAISSE FETT GREASE
W = Anzahl der Schmiernippel W = Nombre de graisseurs W = Number of grease nipples
A = Anzahl der Schmiernippel A = Nombre de graisseurs A = Number of grease nipples
(IV)  Siehe Anhang "Betriebsstoffe" (IV)  Voir annexe "Lubrifiants" (IV)  see supplement "Lubrificants"
Liter Liter Liter Litre Liter Litre
* Variante * Variante * Variation
E!l Siehe Anleitung des Herstellers M Voir le guide du constructeur M See manufacturer’s instructions

@ Esquema de lubricacion [R@® Schema di lubrificazione

X" alle X bedrijfsuren X" Cada X horas de servicio X" ogni X ore di esercizio
40F alle 40 wagenladingen 40F Cada 40 viajes 40F ogni 40 viaggi
80F alle 80 wagenladingen 80F Cada 80 viajes 80F ogni 80 viaggi
1J  1x jaarlijks 1J 1vezalafio 1J voltaall'anno
100 ha alle 100 hectaren 100 ha Cada 100 hectareas 100 ha ogni 100 ettari
FETT VET FETT LUBRICANTE FETT GRASSO

V-
A\

Aantal smeernippels
Aantal smeernippels

Numero de boquillas de engrase
Numero de boquillas de engrase

Numero degli ingrassatori
Numero degli ingrassatori

Zie aanhangsel "Smeermiddelen” (IV)  Véase anexo “Lubrificantes” vedi capitolo “materiali di esercizio”
Liter Liter Liter Litros Liter litri
* Varianten * Variante *  variante
Iggl zie gebruiksaanwijzing van de fabrikant E!l Véanse instrucciones del fabricante Egl vedi istruzioni del fabbricante

& Plano de lubrificagao

X" Em cada X horas de servigo
40F Em cada 40 transportes
80F Em cada 80 transportes

1J 1Ixporano
100ha Em cada100 hectares
FETT Lubrificante

Numero dos bocais de lubrificacdo

Numero dos bocais de lubrificagéo
Ver anexo "Lubrificantes"

Litro

Variante

Ver instrugdes do fabricante

9900-ZENTRAL_LEGENDE-SCHMIERPLAN
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TD 04/00/20
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11 Liter

| EUROCAT 275 H

()

0,7 Liter

13 Liter

EUROCAT 315 H
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-43 -



S 19-1dV 8ydy1oads opuod

-9S OF }-M G8 3VS 0 06 IVS
Ile1zualayip @ iqwed Jad olj10

S19
IdV NeSAIU ‘O L-M S8 VS
no 06 YS UOISSIWSUEBI} 3|Iny

S 19-1dV 01 Buipioode op |-
68 JvS "dsai 06 JvS |10 Jes

S 79-1dV geweb opL-m
G8 'Mzq 06 3VS |19998l1eY

-dwoo 1uodes Ip eseq e ossel

("1 dY :208 1S NIQ) Hojxajdwoy|

110}INpoIojow

19| | @ 1opnpu Jad opinyy osse.d

uoissiwsuel) assielb
axa|dwoo assielb

asealb uoissiwsuel}
asealb xa|dwoo

HOD:20S LS NIA)
najgalljegeten

|FD|

S 19-1dV 0 ¥ 19-1dVY

ayoyy10ads 0puodss O L-MS8 JVS O
06 3V'S lleizusiayip @ Iquied 1ad oljo
oyl [e osselb
. §791dY

No ¢ 19-IdY NedAIU 0% L-M S8 IVS
wniyy| ne essiesf no 06 JyS UOISSIWSUERL} 3|Iny
G 19-1dV 10 ¥ 19-1dV 0} mr___Eooom

Ot L-M G8 JVS "dsai 06 VS ‘|lo Jesb

S 19-1dY 18P0 ¥ 19-1dV geweb
0¥ -M S8 VS 'Mzq 06 JVS 199GaL18H

asealb wniyy

(M2 d ‘205 LS NIQ) Hed-1

45/A9 1dv ayoyioads
0pu09as O JyS 2400w 0JI0

45/A0 I1dv
nesAlu 0g VS Jnajow ajiny

45/a9 IdV 0} Buipioooe
0€ 3VS |10 Jojow

4$/@9 1dV
gewsb 0g 3V'S |QUBIOION

uax WUy sHaNEMY S1BUBIOA

eyenb

IP B1S8IYOL BOlSLIB}RIED

xxx

gpuewap douewiopad ap

xx

usBunyiswiuy ayals neaAlu |aAd)] Ajjenb pasinbai
¢ lldL 2515 NId

dTH 1OMITNVHAAH leunylawsieliend wwtw_u‘_ohwm

lIA

IA A

(A) G 1]

113

o A__.V

P09 UsjeppIWIAWS
ajueoyLqgn|

| |ep o2nsLIeleIed oJaWwnN
1uelyLIgN| NP 8p0Y
J101e21pUI JUBDLIgNT]
|yezuuayy-yoissganieg

"uslWIaYosaq 81s0.100 usbay
|ogelepuabloreusp uea ,A|, deosbn
1onpoud uss jaw ('zus usbuljeddoy)
usjepleeiaW dyuelg USJIaWSIOOP
usjundieaws |addiuien sje us
UBIS0AYN [9SSIM-31j0 Bp (apolad.al
-UIMm) Uaje3s YInigab usling 18y Joop

"usyomian
ylijepuauanaliw us uaddeye
91|10 ap ‘uswsau yn 4o Bniddeyy -

‘syfiJeel X | sjsulwus)
Ja1yos - usjessivuaA Buizlimueesyinig
-ab ap suabjon usbuiallipuee ul 8110

"usjeppiw
-Josws a)sinf ap UeA 8znay apaoh
ap Mlileyyewabion ewsyos Qg
‘usjeppIiwlesws apsol uen yinigeb
18y Ue pnoylspuo Bipinabioz use
uen ylijeyueyje ufiz ssujyoew
8p UBA InnpsueAs| ue seljeisaid

1661 @Aebin
TETET JITIEETIS @

“euiBed ejjop oAal |ns ejepodu ejjlagel eliep ,Al, IP
euwliou e opopoid un uoo spedoos suslse syl|elew iped
8|e1n}8uIB6NI |[Bp a18660104d "BUIYOOBW B||9p 8|BUISAUI
oulia} [op ewlid 0sSeJB B aUoIZeoyIgn| BUN OUOPSIYOL 8YD
IWed 8| 833} asesse.Bul ps 0110, ||op OIqWIED || 8Jenpay]

"9[ejUSIgLUE OJUBWIBUINDUI

-l)ue 9669] B|[Ep 01SIABId BLI0D OJ|0,| 8JBUILUIS 8 O1|0,|
218|008 JB} ‘01|0,||9P BMA B 00Lieds Ip odde) | aselBol -
"(ouue, ||e BYOA | OUBWIE ‘BIABNNY) OSN,|
Jad juoiznJys| 8]|op S[ENUEW [8U O}[Igels SLI0D Iquwed Jod
0110, ]19p Ofjenb & ojusweuoizuN} Ip 810 OO | 1UBO 01j0,|[op
olquied || asenpeye eubosiq :1dws) oienb e L0

‘ezze)e|dwod
Ip 8seja.d BY UOU BJay|0l3ed 8jubedwod s|jep 0ous|9,T
‘asajljonad sjubedwod sjjep sjuspuodsiiod opsboud
| 8y eyfenb 1p eofsuBlIRIED Bl BIS Aljige)s ouossod Is
L,OIUBDILIgN| [P 0ONSHB}Ee D oJBwNU, [e aseq Ul (Il
"se Jad) 0o}sI-I8)jeJeD 0JBWINU UN Bp 8uoizeoylgn| 1p
BLIBYOS O|[9U 0}eZZI|0gUIS 8 B}|OA Ul BHOA IP ISJEZZI|IN BP
8juBdlgN| ||"0iSNIB 8lUBDILIgN| [BP B}BIS EB||8U BloASDE
I\ HUBDLLIGN| I8P OOUSIS OASOU || “Iepe UBdLLIgN| Iop
obsidwi,|[ep & suUOIZUBINUBW BNS B||9p BZZ8}BINJJE, |[BP
ouopuadip BUIYDOOBW B||9p BIBINP B| 8 BZUSIOIYS,T

L66} duoizip3

(UeslLgNT

-ebed siy; Jo

8sJoA8l B} U0 pajeoipul se yonpoud ,A|, dnolb e

‘(0sien ne nes|qel
Jaynsuog) ajjinoJ el ap sgbgroid senod A,
9dA1 unpoud un d8AE S9|QISUSS SIUBLIDID SI)
Jassielb 19 Jebuepia BAlY 18 194IE,| JUBAY

10-9]180 9p 9be[0A08) NE SeilesSeou
suolysodsip s8| 1@ J48|N029,s 8|INy,|
Jessie| ‘ebuepia sp uoyonoq 9| Jeines -

"Ue Jed s10} 8UN sulow ne
Sisied 1o sIelIoq S8 JoBuepIA - Usianus,p
JaIYyed 9] J8)NSU0D UOISSIWSUEJ} 8]InyY,| JN0d

*919|dwo9 a139,p sed pusiaid au
salglonod s919100s Sep aisl| B ‘JueyLgn|
NP 99pUBWSp UONedIoads B JaulwIslop
JuswWa|oe} Inad Uo SpOD 8 JUBYNSUOD UJ
*9uUUOP JUBKLIN| UN B JUBIDRI 85 (,|[],Xo"d)
9p09 UnaANoJ} Uo ‘abessielfap nes|gess|ng

"SJUBIILIGN] S8 1084100 XIOYD 8| 8}|1o.) 81s]|
QIION "SJUBILIGN| SUO] 8P UOIESI|N,| 8P 19
XneuBlos usijesue un,p Juspusdep ssuIyoRW
S8p 91A9BUO| B 18 JUBLIBUUOIIOUO) U0 87

166} uonip3
sjueyuqn

U}IM U0Is0.1109 JsueBe pajosiold aq 0} 8aey (018
‘sjulol) apisino sped [elew ouelq ‘pajosioidun
"auop aq 0} sey sjuiod Buiyeougny |je jo Buiseaid
pueabueyo |10 ue (uosess Jajuim) buibeleb siojeg

"llo s}sem ssodsip

AInp pue o unJ 18| ‘Bnid Urelp 10 N0 BBl -

“Jeak e 90U }SB9) e Jonemoy -
suoionisul Buresado 0y Buipiodoe sjio Jesn

‘919|dwod aq

0} pIes 1ou s| sajiuedwod |10 8y} jo Bunsy 8yl
‘paulwIslep 8qg Ajises Aew ssjuedwod |0 jo
aweupURIq pue Ajenb ‘uoiieoloads syt saquinu
9po9 1onpoud juedugn| siyy 03 Bulpioddy (I,
‘B9) pazijoqwiAs ase spueouqn| a|qeodldde ay|

'sjonpoid pa}os|es JO UoNosIes
Ases Ue s8|qeus 8|NPaYds JNo ‘sjuedlgn|
10814100 jo uoljedldde pue 8doueusiulRW
|njosea e uo Buipuadsp Aybly ase saujyoew
WwiJe} 8y} JO awiay| 8y} pue asuewiopad ay|

L66} uonip3

sjueauqn

"uszinyos
1s0Y JOA 9jjeqel usbiyeswn Jsp ul Al, gewsb
DPINPOId WaUIS JW ("MSN ‘@)udjau)) uagne a|is}|[e18|N
oYUB|g "USJSIWYDSOE US|[91SIaIyOsia] djje pun
uaymyyoINnp [asyosm|Q (epousdiaiuipy) Bunbsing Jop

‘usblosjue
gewebsBunupio pun usasse| uajne|sne
I01Y Sep ‘uswysusnessy eqnetyosge|ge|) -

"U[BSYoaM UOILYE! X | susisepull
yoopal - Bunusjuesgalieg gewab |gagalilan

"He)BIPUBLS||OA e yonidsuy usuiey 1gayie
uswu|o[elaUll\ Jop 83si alq "usplem }|e1sebise)
uswuly|Q[BIBUIN J8p BNpoid pusyosidsius
SEpP pun [ewyewsielieny oauepioeb sep uuey
JUezuusyyoissgeulag,, UOA pueyuY “UaISIOQUIAS (1,
'g'2) |yezuusyyoISSaeLIag aIp Yyoinp yoissgeuieg
apuszijesnzule s|iemal Jop 1s! uejdieiWydog W

"a)joissgalieg Jeeublesh
|yemsny aB1)yoL 81p Yejydlsie Bunisijineyolssgalieg
alasun -bBiBueyge sjjoissqgaliieg Jainb
Bunpuamisp Jep pun Bunpepy Jebiyeibios uoa
puls aulyosel\ Jop Jenepsuage] pun BunisieT

1661} @qebsny
aJjoissqaliag

>



|ND|

._om_mm__Em_oxom_;mm.Bo_\m 0€ qHOX3Y oo b o
0 \ +ex OP/CE HH NVIOIM
Orl-MS8 06MO8 O 1-MS8 ‘06-M08 TONVAIHd ... 9% DAH NYTOIM TIVHSHILNIM
1038314139-AI0dAH 2 Y4V 8n10Im M49 8n10IM 2 d418N10IM 1038314139-AI0dAH 0b-MS | QHOMIH-ILINW 89/9%/2€ (9H) SH NYT0IM
0v-MS8 3VS O HYIDILTINW
0v1-MS8 3VS O 11NN . - 06 9 4v39 704a33an
06 @ HYADILINN 3S0d4NndILTININ -LLININ 06/08 3¥S 3AYHOILINW 0¢ 3vS SN1d H 89/9t/2€ NIHVANY
0p-MSHSNTd 13374 TV we OF INVIAVHLIN
N 2 1390LNY1d 06-M08 110 YYD SNVHL 0€-MO} 34 OvdL H3dNS « 2E dTAH INITOATVA
0t 1-MG8 18po 000VSZ gnTv4H3aa 2d3 X31d- WA 0f 1-MS8 19po 0€-MS+ NOLS XYAYHLIN «06-MO0} 34 OvHL
06 110 "v39 dH | d3 X31dvdna 000 HZ1 LITON3Y 2d3 3gniLenn 06 110 V39 dH 0€ OdH H3dNS H3dNS 89/97/2€ dTH XVINVHLIN
06-MS8 g d3 TVLOL 02-MS} WL 1HDYLININ 89 97 ‘2¢ IVLOL
06-MS8 9 d3 TV.LOL b LH SILININ 002 d3 SILINN 2d3 SILINN 06-MS8 d3 TVLOL 0EHYIENY | SZ SIAIND3 89 ‘9% '2€ SZ V1102V
0v1/98 QH XVHIdS 0F-MSH X YINWIY
0vL-MS8 QH XvHIdS FENERD) 03Sv3H9 2 d3 VINVATY 06 OH XvHIdS 0€ X ¥T13L0Y 9vL/ee L T13HS
06 GH XYHIdS |  WNITOd 22 3SY3YD T1IHSOY3Y | YINWINIS H L134383I1H.139 'Z3dS ¥ XYNIL3Y d3 06 XvHIdS 0€-MS} YWOHOY SNT13L 89S/9¥ S/2€S SNT13L
dIXIHdvHNG
dIN LITON3Y 06 M3 QIOdAH 0€-M 02 GH H3dNS IAHOV/IAH 2€ 9HY
06 M3 QIOdAH I d3 X31dON3Y € 049 AOSON3Y LIFANOIMZHHIN | 063VSIQIGAIHLIONOIMZHHIN 0SAHVHLX3 | 9NIMON3Y 02/SH0k 8 NITON3Y
0v1-MS8 aH 38NTISON 0€-MS} TYSHIAINN H3dNS
0r+-MS8 AH 3gNTI0N 06 @H 3gN1IS0W 0e2l OVA13a Si/el 31a 1190
06 GH 38NTISON L X31d190N 700 d3 XN1IGON dI 3SY3HDTIEON 06 X9 38NTI8ON 02-M0Z H Se/velee 31
OW 0€E0L «ex NOY GAHOLNY1d
N 2 1390.LNV1d 07}-MS8 IOdAH | LOWYHOAH 0£-MS LOWYHAAH « 025 TOMIT JONID
0v1-MS8 QIOdAH NOO TI9OLNY1d 19 11341vIZ3dS 06 M3 QIOdAH 010002 | -NYHAAH . ON 00+ LOWVHAAH
06 M3 QIOdAH I 43 X31dON3H 1134SS317439314139 1134¥0IMZHHIN 06 AW 1038314139 0€02 [N 89/9%/2€/dTH TOMITNVHAAH
+vex NOY GAHOLNY1d
06 QIOJAH HYIDONIY NOO TIDOLNYTd N 06 QI0JAH HYIDONIY , VHOAH HYIOON3H
0¥ 1-MS8 AIOdAH HYIOONIY 00 d3 X31dvdna 274 1ITONTY O L-M S8 QIOdAH HYIODONIY QH TYSHIAINN NVLIL » DN 0E0F LOWVHAAH NVLIL SHONA
QN 0608 H3dNS HYIDONIH + d3 X31dON3Y € 049 AOSON3Y JIN 1ITON3Y OIN 0608 H3dNS HYIDONIY OIN OE0+ LOWVHAAH NYLIL »«x QN G0} NITON3H
710 TYSHIAINN 43NS
0¥ H-MS8 06-MS8 diN 710 IWSHIAINN H3AdNS VNI4
0%1-MS8 dW DINOLNOd 2 XV NOSHYW 00 NYYLYN 2TdINOSHYIN | OINOLNOJ 06-MS8 N OINOLNOd 0€ 3vS SN1d V1130 89/97/2€ NVHAAH
06 €9 AIOdAH | 43dNS TI0HOLOVHL TYSHIAAINN 89/9% ILININ MYN3 VAN
06 99 AI0dAH 00€ YO YAAT 0.€ OW 113438314139 082 OS/17 L134¥0NHAHOOH 06 Y9 QIOdAH 0€ 3VS 8/aH TOHYAAT H3dNS 89/9%/2€ dH MYN3I
O E-MS8 XD 110 HY3D 3SY3HD d9 07 L-M38 dD 0€-MG 89/9%/2€ dH OLNN 0SSs3
06-M08 X9 TI0 HY3D 1 d3vINgaN 0£€ d3 XvHald H 3SV3HO 350ddNnd LN 1104Y3D 06-M08 dD TI0HYID | INHYHINN 0E-M0Z TQHOLOW SN'1d 89/9%/2€ H OLNN
211NN 08-MSH 113
06-M 08 S8 dAL 41ISNYHL 09 Al0d 2 vXx3104 0v1-MS8 06 d3 413SNVHL | 1S 473HOLOVHL 0E-MOZ SHNOL 89/9% 4734AAH
0% 1-MS8 06 9 dAL 13SNVHL 1 IALLOWILINN d30ovo 2vXad3 0v1-MS8 06 9 dAL 4TISNYHL | 0008 0€ IVS 8 2 FIONVINHOAHId 89/9%/2€ YN0
U6MG8 0E-MST OVHIOHL
0v-MS8 010 - £2Y40LN 07039314139 06-MS8 91038 | -SNV 0P-MG} INO $0L TOHOLOW 9VINZEN N-dTH NV13
-39314.139 06-MS8 91039314139 € XON3HY 9y YNIHO1 | -3IH.LID 06-MS8 diN 10383IHITD 0€ 3YS SN 001 TQHOLOW 89/9%/2€ dH
07 1-MO08 O AOdAH 0v4-M08 O AOdAH SNYHLHIMOd 9%/2€ HMY T041SVvD
06-M08 Xd3 XI13SVY3HOTOHLSYD OWIN VIAHIdINI N 3SY34DT10HLSYO 06-M08 Xd3 0v-MS} 73S31Q H3dNS XY NIdSAH 89/9v/2€ SMY NIdSAH
0€ W SNTTANVA
43 07 1-MS8 YYIDOdAH OLH 3SY349YaNa d3 06 HYADOdAH 0€ GH 10943N3 dd
yoljpunaigemwn d3 06 HYADOdAH 2716 Hd X310 ON L134SS34 2 d3-S73SY34HYINT d3 06710 HY39 0002 OOSIA 89/9%/2€ 4HS 109HINT
slapuosaq geyssp wen NOY
‘Jegneqqe yosiBojoig 0€ 3YS HOIY3dNS aH AAHOLNYTd +. 0ES O TOMI
AH + o Siseqousz NOO 1390LNY1d N 2 1390LNY1d 0% 1-MS8 QIOdAH 06-M 02 HOI43dNS GH | -NYHAOAH . QINT4 "HAAH YHAAH VMAVE
A 00 d3 X31dvHNA LITON3Y W14 1134TV1Z3dS 06-M08 QIOdAH @2 0002 43dNS + ON-00 0002 H3dNS
-Ueljd jne s|NIneIpAy ., 0vk-MS8 QIOdAH } d3 X31dON3Y 019N L134SS311438314.L3D [AREERTR] OIN 0608 H3dNS OW-00 0002 H3dNS 89/9%/2€ d'H TOMITNYHAAH
AH +(@)-dTH 0€-M 01 H3dNS 4H VIAVL
o|onespAH ., d3 071-MS8 113443INHOSAY VIAY O71-MS8 | -OVHL 0v-MS+ OOH 3AYHDILTININ 9v/2€ DA ENTIAY YIAY
UoIlIaPIONS Y dJAHILINW d3 06 dAH 1038314139 a7 11347v1Z3dS gnIvIAY 1134SS31M143831H.139 VIAV LIFAMOIMZHHIAN VIAY | dAHILININ N 06 ZW 1039314139 0€ aH 1I0HOLON 9v/c€ 1d anTIAY
uoneyyizads afeu
ﬁw_ﬁmsh cV_ M. E_ma 06-MS8 dAH | 0-MS} TYHOLNYHL HAdNS TvH 9Y/2E 4H WYLIA Ivdv
leussjul alp is! 06 dAH 1039314139 24 anvey 00 404 @NTvyy Z2IHaNTvyy | 1038314139 06 d310383IHLID | -0gdNL ILININ 0 TYMOM H3dNS 89/9v/2€ 49 VLIA
-dajyos-uaswaliqgeN 0€-MG
Jw yIsqlepungisp leg "SHIAINN T1040LOVHL HIdNS
0% 1-MS8 dN YdLOY - 04149 0v1-MS8/06-M08 diN VH10H 07-MSH LLTNN YINDIS 9v/ee YOINHY diov
06-M08 diN YHL0H TS 49 2NN YD 0V L-MG8/06-M08 AH YHLOH 0€ QH TIOHOLOW 89/9t/2€ 0SO
T ewli4
NIONNNHINNY A IA A = [in] & _




TAPER BUSHES

Taper bushes installation instructions

To assemble

1. Clean and degrease the bore and taper surfaces of the bush and the tapered

bore of the pulley.

2. Insert the bush in the pulley hub and line up the holes (half thread holes must
line up with half straight holes).

3. Lightly oil the grub screws (bush size 1008 to 3030) or the cap screws (bush size

3535 to 5050) and screw them in, do not tighten yet.

4. Clean and degrease the shaft. Fit pulley with taper bush on shaft and locate in

desired position.

- When using a key it should first be fitted in the shaft Keyway. There should
be a top clearance between the key and the keyway in the bore.

- Using a hexagon socket wrench (DIN 911) gradually tighten the grub/cap
screws in accordance with the torques as listed in the schedule of screw

tightening torques

Bezeichnung der Buchse

Anzugsmoment [Nm]

2017

30

2517

49

- When the drive has been operating under load for a short period (half to on

hour) check and ensure that the screws remain at the appropriate tightening

torque.

- In order to eliminate the ingress of dirt fill all empty holes with grease.

Removal

1. Slacken all screws. Depending on the size of the bush remove one or two.

After oiling point and thread of grub screws or under head and thread of cap
screws insert them into the jacking off holie(s) in bush (Pos. 5).

2. Tighten screw(s) unitormly and alternately until the bush is loose in the hub and

pulley is free on the shaft.

3. Remove pulley bush assembly from shaft.

10

L
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IMPORTANT! ADDITIONAL INFORMATION

Combination of tractor and mounted implement

The mounting of implements on the front or rear three point linkage shall not result in exceeding the maximum permissible weight,
A\, the permissible axle loads and the tyre load carrying capacities ot the tractor. The front axle of the tractor must always to be loaded
with at least 20 % of the unladen weight of the tractor.

- Make sure before buying an implement that these conditions are fulfilled by carrying out the following calculations or by weighing the
tractor/implement combination.

Determination of the total weight, the axle loads, the tyre load carrying capacity and the necessary
minimum ballasting

TD 154/99/1

For the calculation you need the following data:

a[m] distance from centre of gravity for ee
combined front mounted implement/front
ballast to front axle centre

T, ka unladen weight of tractor

T,[kg]  front axle load of unladen tractor

G, [kg] combined weight of rear mounted implement/rear

ballast distance from rear axle centre to centre a e

¢ [m] of lower link balls

o
o
T,[kg]  rear axle load of unladen tractor a b [m] Tractor wheelbase ﬂ a
2]
2]

G Ik combined weight of front mounted implement/front
v [kg]

ballast distance from centre of lower link balls

dml  to centre of gravity for combined rear
mounted implement/rear ballast
ﬂ see instruction handbook of the tractor
@ see price list and/or instruction handbook of the implement
to be measured

Consideration of rear mounted implement and front/rear combinations
1. CALCULATION OF MINIMUM BALLASTING AT THE FRONT G

Record the calculated minimum ballasting which is needed at the front of the tractor into the table.

_Gye(c+d)-T,eb+0,2eT b

V' min a+b

V min

Front mounted implement
2. CALCULATION OF THE MINIMUM G

H min

_G,ea-T, eb+0,45eT o)
H min b+c+d

Record the calculated minimum ballasting which is needed at the rear of the tractor into the table.
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IMPORTANT! ADDITIONAL INFORMATION

3. CALCULATION OF THE REAL FRONT AXLE LOAD LI
) cannot be reached, the weight of the front mounted

(If with the front mounted implement (G,) the required minimum front ballasting (G, .,
implement has to be increased to the weight of the minimum ballasting at the front!)

_Gye(a+b)+T,0b-G, e(c+d)

V tat b

Record the calculated real front axle load and the permissible front axle load of the tractor into the table.

4. CALCULATION OF THE REAL TOTAL WEIGHT G,

(If with the rear mounted implement (G,) the required minimum rear ballasting (G, ) cannot be reached, the weight of the rear mounted
implements has to be increased to at least the weight of the minimum ballasting at the rear!)
G =Gy +T, +Gy

Record the calculated real and the permissible total weight given in the instruction handbook for the tractor into the table.

5. CALCULATION OF THE REAL REAR AXLELOAD T, .

Record the calculated real and the permissible rear axle load given in the instruction handbook for the tractor into the table.

r =G,-T

H 1t tat V tat

6. TYRE LOAD CARRYING CAPACITY

Record double the value (two tyres) of the permissible load carrying capacity into the table (see for instance documentation provided by the
tyre manufacturer).

Table . - -
Real value according to Permissible value Double permissible tyre
calculation according to load carrying capacity (two
instruction handbook tyres)
Minimum ballasting
front/rear kg === -
Total weight kg| < kg —
Front axle load kg| < kg | < kg
Rear axle load kg| < kg|< kg

The minimum ballasting has to be attached to the tractor either in form of a mounted implement or
ballasting weight!

The calculated values must be less or equal (<) the permissible values!

0000-GB ZUSINFO / BA-EL ALLG. - 248 -



0600 GB-EG Konformitatserklarung

als

gdo
POTTINGER

Appendix 1

EC Certificate of Conformity
conforming to EEC Directions 98/37/EG

We  ALOIS POTTINGER Maschinenfabrik Gesellschaft m.b.H.
(name of supplier)
A-4710 Grieskirchen; Industriegeldnde 1

(full address of company - where this concerns authorized agents within the Common Market, also state the company
name and manufacturer)

declare in sole responsibility, that the product

Drum mower

EUROCAT 275 H Type 348
EUROCAT 275 H-ED Type 348
EUROCAT 315 H Type 349

(make, model)

to which this certificate applies, conforms to the basic safety and health requirements of

EEC Directions 98/37,
(if applicable)
and to the other relevant EEC Directions.

(title and/or number and date of issue of the other EEC Directions)

(if applicable)
To effect correct application of the safety and health requirements stated in the EEC Directions,
the following standards and/or technical specifications were consulted:

(title and/or number and date of issue of standards and/or specifications)

pa. Ing. W. Schremmer

Grieskirchen, 11.09.2006 Entwicklungsleitung

(Place and date of issue) (Name and job function of authorized person)




Im Zuge der technischen Weiterentwicklung
arbeitet die POTTINGER Landtechnik
GmbH standig an der Verbesserung ihrer
Produkte.
Anderungen gegeniiber den Abbildungen und
Beschreibungen dieser Betriebsanleitung missen wir
uns darum vorbehalten, ein Anspruch auf Anderungen
anbereits ausgelieferten Maschinen kann daraus nicht
abgeleitet werden.
Technische Angaben, MaBe und Gewichte sind
unverbindlich. Irrtlimer vorbehalten.
Nachdruck oder Ubersetzung, auch auszugsweise,
nur mit schriftlicher Genehmigung der

POTTINGER

Landtechnik GmbH

A-4710 Grieskirchen.

Alle Rechte nach dem Gesetz des Urheberrecht

vorbehalten.
producten in het kader van hun technische
ontwikkelingen. Daarom moeten wij ons
veranderingen van de afbeeldingen en beschrijvingen
van deze gebruiksaanwijzing voorbehouden, zonder
datdaaruiteen aanspraak op veranderingen van reeds
geieverde machines kan worden afgeleid.
Technische gegevens, maten en gewichten zijn niet
bindend. Vergissingen voorbehouden.
Nadruk of vertaling, ook gedeeltelijk, slechts met
schriftelijke toestemming van

POTTINGER
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen.

Alle rechten naar de wet over het auteursrecht voor-
behouden.

@

POTTINGER Landtechnik GmbH werkt
permanent aan de verbetering van hun

Aempresa POTTINGER Landtechnik GmbH
esforcase continuamente por melhorar os
seus produtos, adaptando-os a evolugdo
técnica.

Por este motivo, reservamonos o direito de modificar
as figuras e as descricbes constantes no presente
manual, sem incorrer na obrigacdo de modificar
méaquinas ja fornecidas.

As caracteristicas técnicas, as dimensdes e 0s pesos
ndo séo vinculativos.

A reprodugéo ou a tradugéo do presente manual de
instrucdes, seja ela total ou parcial, requer a autorizagéo
por escrito da

POTTINGER

Landtechnik GmbH

A-4710 Grieskirchen

Todos os direitos estdo protegidos pela lei da prop-
riedade intelectual.

&

Lasociété POTTINGER Landtechnik GmbH
améliore constamment ses produits grace
au progres technique.

C'est pourquoi nous nous réser-vons le droit de
modifier descriptions et illustrations de cette notice
d'utilisation, sans qu'on en puisse faire découler un
droit a modifications sur des machines déja livrées.

Caractéristiques techniques, dimensions et poids sont
sans engagement. Des erreurs sont possibles.

Copie ou traduction, méme d'extraits, seulement avec
la permission écrite de

POTTINGER
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen.

Tous droits réservés selon la réglementation des
droits d'auteurs.

La empresa POTTINGER Landtechnik

GmbH se esfuerza continuamente en

la mejora constante de sus productos,

adaptandolos alaevoluciontécnica. Porello
nos vemos obligados areservarnostodos los derechos
de cualquier modificacién de los productos conrelacion
alas ilustraciones y a los textos del presente manual,
sin que por ello pueda ser deducido derecho alguno a
la modificacion de maquinas ya suministradas.

Los datos técnicos, las medidas y los pesos se
entienden sin compromiso alguno.

La reproduccion o la traduccion del presente manual
de instrucciones, aunque seatan solo parcial, requiere
de la autorizacion por escrito de

POTTINGER
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen.

Todos los derechos estan protegidos por la ley de la
propiedad industrial.

Following the policy of the POTTINGER
Landtechnik GmbH toimprove their products

. as technical developments continue,
POTTINGER reserve the right to make alterations which
mustnot necessarily correspond to textandillustrations
contai-ned in this publication, and without incurring
obligation to alter any machines previously delivered.

Technical data, dimensions and weights are given as
anindication only. Responsibility for errors oromissions
not accepted.

Reproduction or translation of this publication, in whole
orpart, is not permitted without the written consent ofthe
POTTINGER

Landtechnik GmbH

A-4710 Grieskirchen.

All rights under the provision of the copyright Act are
reserved.

La POTTINGER Landtechnik GmbH &
costantemente al lavoro per migliorare i suoi
prodottimantenendoli aggiornatirispetto allo
sviluppo della tecnica.

Per questo motivo siamo costretti a riservarci la facolta
di apportare eventuali modifiche alle illustrazioni e alle
descrizioni di queste istruzioni per I'uso. Allo stesso
tempo cid non comporta il diritto di fare apportare
modifiche a macchine gia fornite.

| datitecnici, le misure e i pesinon sonoimpegnativi. Non
rispondiamo di eventuali errori. Ristampa o traduzione,
anche solo parziale, solo dietro consenso scritto della

POTTINGER
Landtechnik GmbH
A-4710 Grieskirchen.

Ci riserviamo tutti i diritti previsti dalla legge sul diritto
d’autore.
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POTTINGER

Landtechnik GmbH

A-4710 Grieskirchen

Telefon: +43 7248 600-0

Telefax: +43 7248 600-2513
e-Mail: info@poettinger.at
Internet: http://www.poettinger.at

POTTINGER Deutschland GmbH
Verkaufs- und Servicecenter Recke
Steinbecker Strasse 15

D-49509 Recke

Telefon: +49 5453 9114-0

Telefax: +49 5453 9114-14

e-Mail: recke@poettinger.at

POTTINGER Deutschland GmbH
Servicecenter Landsberg
Spottinger-StraBe 24

Postfach 1561

D-86 899 LANDSBERG / LECH

Telefon:

Ersatzteildienst: +49 8191 9299 - 166 od. 169
Kundendienst: +49 8191 9299 - 130 od. 231
Telefax: +49 8191 59656

e-Mail: landsberg@poettinger.at

POTTINGER France S.AR.L.
129 b, la Chapelle

F-68650 Le Bonhomme

Tél.: +33(0) 389 47 28 30
e-Mail: france@poettinger.at



